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PŘÍLOHA 

Závěry Rady o strategii Global Gateway 

A. Preambule/souvislosti 

1. Global Gateway je celosvětová investiční strategie Evropské unie pro mobilizaci veřejných 

a soukromých zdrojů s cílem překlenout globální investiční mezeru v digitální oblasti, 

v oblasti klimatu a energetiky, dopravy, zdravotnictví, vzdělávání a výzkumu. Vychází 

z evropských hodnot a vysokých standardů, podporuje vzájemně prospěšná partnerství 

s partnerskými zeměmi a posiluje geopolitickou úlohu Unie tím, že prostřednictvím „Týmu 

Evropa“ a komplexního 360stupňového přístupu poskytuje vysoce kvalitní, důvěryhodné, 

bezpečné a udržitelné investice kombinující infrastrukturu, konektivitu, podpůrné rámce 

a spolupráci v oblasti politik. Jejím cílem je podporovat priority partnerských zemí 

posilováním udržitelného rozvoje a odolnosti, včetně sociálního začleňování, inkluzivního 

růstu a rozvoje dovedností, a zároveň prosazovat strategické zájmy Unie. 

2. Rada znovu potvrzuje, že v kontextu vyznačujícím se rostoucími geopolitickými 

a geoekonomickými výzvami a zvýšeným tlakem na demokratickou správu věcí veřejných, 

globální životní prostředí a ekonomickou bezpečnost je strategie Global Gateway součástí 

pozitivní a komplexní nabídky Evropské unie a jejích členských států pro strategickou 

spolupráci s partnerskými zeměmi. Tato nabídka propojuje rozvojovou spolupráci, 

zahraniční hospodářskou politiku, obchod a investice, přičemž má za cíl řešit společné 

globální výzvy, podporovat udržitelný rozvoj, odolnost a lidský rozvoj a přispívat k posílení 

strategické autonomie, konkurenceschopnosti a hospodářské bezpečnosti Unie v rámci 

otevřené ekonomiky prostřednictvím vzájemně prospěšných partnerství. 
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3. Rada vítá skutečnost, že se strategie Global Gateway stala nedílnou součástí vnější činnosti 

Unie, přičemž se výrazně rozšířil její operační rozsah a viditelnost a došlo k mobilizaci 

značných zdrojů. Podporuje spolupráci EU s partnerskými zeměmi jako součást širšího 

souboru nástrojů vnější činnosti spolu s dalšími opatřeními v oblasti rozvojové spolupráce, 

která přispívají k oficiální rozvojové pomoci EU. Rada připomíná svou úlohu při 

stanovování politik a má v úmyslu poskytnout jasný politický směr pro budoucí vývoj 

strategie v době, kdy vstupuje do další fáze. Opatření EU by měla podporovat doplňkovost 

a soudržnost napříč jednotlivými oblastmi vnější činnosti Unie a v relevantních případech 

zahrnovat i zahraniční a bezpečnostní politiku (SZBP). 

4. Rada připomíná, že strategie Global Gateway je založena na demokratických hodnotách 

a vysokých standardech, včetně řádné správy věcí veřejných a transparentnosti, dodržování 

zásad právního státu, lidských práv a genderové rovnosti a environmentální a sociální 

udržitelnosti. Dále zdůrazňuje, že tato strategie je prováděna prostřednictvím rovnocenných 

a vzájemně prospěšných partnerství, která vycházejí z potřeb a priorit partnerských zemí 

a odrážejí strategické zájmy Evropské unie, včetně jejích nejvzdálenějších regionů, které 

jsou jakožto plnohodnotné regiony EU její nedílnou součástí, a včetně zámořských zemí 

a území přidružených k EU. Poukazuje na to, že je třeba upevnit a zintenzivnit pokrok, tak 

aby EU i partnerské země mohly dosáhnout výsledků, jež mají velký dopad a jsou 

transformační, udržitelné a vzájemně přínosné. 
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5. Rada si je vědoma geoekonomických výzev, jimž Evropská unie, její členské státy 

a partnerské země čelí, včetně zranitelných míst v dodavatelských řetězcích a přístupu ke 

kritickým surovinám a dalším strategickým vstupům, a zdůrazňuje význam iniciativ 

strategie Global Gateway, které prosazují geopolitické priority Unie a přispívají 

k bezpečnému a stabilnímu prostředí pro investice. Tyto investice by zároveň měly vytvářet 

příležitosti pro evropské podniky, mimo jiné smysluplným zapojením malých a středních 

podniků, a podporovat udržitelný hospodářský rozvoj partnerských zemí, mimo jiné tím, že 

přispějí k diverzifikaci dodavatelských řetězců. Rada dále zdůrazňuje, že strategie Global 

Gateway by měla zůstat plně v souladu s mezinárodním řádem založeným na pravidlech 

a s globálními závazky, včetně Agendy 2030 a jejích cílů udržitelného rozvoje, Pařížské 

dohody, celosvětového rámce pro biologickou rozmanitost z Kchun-mingu a Montrealu 

a závazku ze Sevilly týkajícího se financování rozvoje. 

B. Strategická vize a cíle 

6. Rada zdůrazňuje, že je důležité podporovat vzájemně prospěšná partnerství, která přispívají 

jak k udržitelnému rozvoji a odolnosti partnerských zemí, mimo jiné i v nestabilních 

situacích a pokud jde o nejméně rozvinuté země, tak ke strategickým zájmům Unie. 

Poukazuje na to, že strategie Global Gateway musí být prováděna prostřednictvím 

komplexního 360stupňového přístupu, který kombinuje transformační infrastrukturu 

s reformami k vytvoření příznivého prostředí, včetně regulačních rámců, rozvoje dovedností 

a posílení institucí, s cílem maximalizovat dlouhodobý dopad na rozvoj, odolnost, sociální 

soudržnost a viditelnost. Rada zdůrazňuje, že strategii Global Gateway lze uplatňovat ve 

všech partnerských zemích, přičemž konstatuje, že v nestabilních situacích by měla 

vhodným způsobem doplňovat další specializované přístupy a nástroje. Při uplatňování 

v nestabilním prostředí by opatření strategie Global Gateway měla být přizpůsobena 

kontextu a měla by vycházet z přístupů založených na znalosti rizik a vnímavých vůči 

konfliktům v souladu se zásadou „nepůsobit škodu“. 
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7. Rada poukazuje na skutečnost, že investice v rámci strategie Global Gateway se zaměřují 

na její prioritní odvětví s důrazem na oblasti, v nichž má Unie komparativní výhody 

a poptávka partnerů je silná, zejména na digitální transformaci a bezpečnou a důvěryhodnou 

konektivitu, energii z obnovitelných zdrojů, dopravní koridory a systémy zdravotní péče, 

vzdělávání a výzkum. Rovněž zdůrazňuje význam vzájemně prospěšné spolupráce 

s partnerskými zeměmi v oblasti kritických surovin, která podporuje místní hodnotu 

a vytváření důstojných pracovních míst, udržitelnost a inkluzivní místní rozvoj, bezpečné 

a udržitelné dodavatelské řetězce v EU a nejvyšší environmentální a sociální normy. Rada 

dále zdůrazňuje význam spolupráce v odvětvích, která mají příznivý dopad na rozvoj, jako 

je například zemědělství, voda a hygiena. 

8. Rada vyzdvihuje přístup „Tým Evropa“, který je základním pilířem realizace strategie 

Global Gateway. Uznává rovněž ústřední úlohu delegací EU, velvyslanectví členských států 

a koordinace s hlavními městy při vedení politického a strategického dialogu, jakož i při 

koordinaci s místními zúčastněnými stranami v průběhu celého projektového cyklu, přičemž 

je třeba zajistit, aby provádění strategie Global Gateway probíhalo při plném respektování 

vlastní odpovědnosti partnerské země a bylo založeno na vzájemně prospěšných 

a spravedlivých partnerstvích. Rada rovněž vyzývá Komisi, aby navrhla možnosti, jak 

zefektivnit identifikaci stěžejních projektů strategie Global Gateway při plném respektování 

zavedených formátů a postupů. 
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C. Správa a soudržnost 

9. Rada připomíná svou klíčovou úlohu při stanovování politických priorit strategie Global 

Gateway v souladu se strategickými prioritami Unie a při zajišťování jejich soudržnosti 

a účinnosti. Na základě celkového politického a strategického řízení vytyčeného Evropskou 

radou bude Rada poskytovat politické pokyny k tematickým a zeměpisným prioritám 

strategie Global Gateway a k jejímu začlenění do vnější činnosti Unie. Rada naléhavě 

vyzývá Komisi, aby zajistila včasné, systematické a smysluplné zapojení členských států 

do plánování, výběru a hodnocení opatření strategie Global Gateway, mimo jiné 

i prostřednictvím strukturovaných konzultací. 

10. Rada uznává úlohu Rady pro Global Gateway při poskytování strategických pokynů 

a vyhodnocování provádění této strategie s cílem podporovat politické směry stanovené 

Radou a při dohledu, monitorování a hodnocení. Rada vyzývá Komisi, aby svolala zasedání 

Rady pro Global Gateway alespoň jednou ročně, pokud možno v návaznosti na zasedání 

Rady pro zahraniční věci v příslušném složení, a aby zajistila včasnou a věcnou přípravu 

jejích zasedání a pořadů jednání v příslušném přípravném orgánu Rady. Pořady jednání 

zasedání Rady pro Global Gateway by se měly zaměřovat na otázky jasného politického 

významu a umožňovat strategické diskuse mezi Komisí, vysokou představitelkou pro 

zahraniční věci a bezpečnostní politiku a členskými státy, včetně diskuse o provádění 

strategie. 
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11. Rada konstatuje, že stávající mechanismy správy mohou být přezkoumány s ohledem 

na správu jakýchkoli budoucích nástrojů vnější činnosti EU. 

12. Rada zdůrazňuje význam transparentnosti a účinné spolupráce ve všech strukturách pro 

správu strategie Global Gateway. Důrazně Komisi vybízí, aby zajistila užší, pravidelné 

a účinné zapojení Rady a členských států do činnosti poradní skupiny pro podnikání 

a poradní platformy občanské společnosti a místních orgánů. Rada dále vyzývá k jasnému 

vymezení úlohy uvedené poradní skupiny a poradní platformy a jejich vztahu s Radou pro 

Global Gateway a členskými státy. 

13. Rada vyzývá členské státy a Komisi, aby pravidelně podávaly zprávy o pokroku při 

provádění strategie Global Gateway, které poskytnou plnou transparentnost ohledně 

mobilizovaných finančních prostředků a zohlední mimo jiné přínos strategie pro politické 

cíle a zájmy EU i provádění iniciativ v rámci strategie. Tyto zprávy by měly být 

standardizované a měly by sloužit jako podklad pro jednání Rady pro Global Gateway. Rada 

dále zdůrazňuje význam včasného, jasného, transparentního a strukturovaného podávání 

finančních zpráv v rámci strategie Global Gateway všemi aktéry „Týmu Evropa“. 

14. Rada vybízí k soudržnému zapojení rozvojových finančních institucí, veřejných 

rozvojových bank, subjektů soukromého sektoru, agentur pro mezinárodní spolupráci, 

exportních úvěrových agentur a prováděcích agentur v rámci přístupu „Tým Evropa“ 

a „národní tým“, při současném zajištění otevřenosti, nediskriminace a odpovědného 

chování podniků. 
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15. Rada zdůrazňuje význam přístupu Komise jako celku pro zajištění soudržného provádění 

strategie Global Gateway ve všech jejích útvarech a prostřednictvím delegací EU 

v partnerských zemích. Vítá pokračující zřizování a posilování vnitrostátních koordinačních 

struktur „národního týmu“ v rámci nadrezortního přístupu, které sdružují různé aktéry 

z členských států, mimo jiné v oblasti zahraničních věcí, rozvoje, financí, obchodu 

a soukromého sektoru, a systematicky je propojují s přístupem „Tým Evropa“ a realizací 

strategie Global Gateway. 

D. Místní odpovědnost a vzájemně prospěšná partnerství 

16. Rada znovu potvrzuje význam místní odpovědnosti a souladu s prioritami partnerských 

zemí, včetně jejich vnitrostátních plánů udržitelného rozvoje, jakož i včasné a trvalé 

smysluplné spolupráce s celostátními, regionálními a místními orgány, regionálními 

organizacemi, občanskou společností a sociálními partnery v průběhu celého projektového 

cyklu. Konzultace s těmito aktéry mohou zmírnit rizika a posílit udržitelnost projektů 

v rámci strategie Global Gateway. Koridory strategie Global Gateway by měly být řízeny 

jednotlivými zeměmi a regiony, měly by vycházet z politické hospodářské analýzy 

a konzultací na vnitrostátní a přeshraniční úrovni a měly by podporovat regionální strategie 

a meziregionální koridory s cílem posílit sbližování politik, udržitelnost a regionální 

integraci. 

17. Rada zdůrazňuje potřebu příznivého prostředí, účasti občanské společnosti, posílení 

místních regulačních, institucionálních a technických kapacit, jakož i dodržování zásad 

právního státu a řádné správy věcí veřejných, včetně transparentnosti a odpovědnosti, 

v průběhu celého projektového cyklu s cílem zajistit udržitelnost, vytváření místních hodnot 

a trvalý dopad na rozvoj. Zvláštní pozornost by měla být věnována místnímu rozvoji 

dovedností a odborné přípravě lidských zdrojů, včetně kapacity pro účely údržby. 
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18. Rada připomíná zásady účinnosti rozvoje přijaté v Pusanu, které se týkají vlastní 

odpovědnosti, zaměření na výsledky a harmonizace, transparentnosti, vzájemné 

odpovědnosti a inkluzivních partnerství, a zdůrazňuje jejich uplatňování v rámci celé 

strategie Global Gateway. Rovněž vyzdvihuje přidanou hodnotu strategie Global Gateway 

spočívající v jejím závazku k odpovědnému a transparentnímu financování, které poskytuje 

udržitelnou nabídku, jež zajistí dlouhodobou životaschopnost a ochrání partnery před 

dluhovou zranitelností. 

E. Zapojení soukromého sektoru a účast malých a středních podniků 

19. Rada zdůrazňuje, že soukromý sektor, včetně malých a středních podniků z členských států 

a partnerů, má při realizaci strategie Global Gateway klíčovou úlohu, spočívající mimo jiné 

v mobilizaci soukromého kapitálu, technických odborných znalostech či rozvoji 

udržitelných hodnotových řetězců. V této souvislosti Rada poukazuje na význam vhodných 

nástrojů, metod a záruk k zajištění důvěrnosti citlivých informací společností v celém 

projektovém cyklu, jejichž účelem je usnadnit zapojení soukromého sektoru. 

20. Rada vítá, že byla zahájena činnost investičního centra Global Gateway i příslušných 

iniciativ zaměřených na zapojení soukromého sektoru ve všech zeměpisných oblastech, 

neboť představují předvídatelné vstupní body a koordinační mechanismy pro soukromý 

sektor EU. V této souvislosti zdůrazňuje, že je důležité zajistit soudržnost a společné normy 

pro subjekty soukromého sektoru, a vyzývá Komisi, aby dále posílila jejich koordinaci. 

Rada dále vyzývá Komisi a členské státy, aby zvýšily úsilí o zapojení soukromého sektoru 

do provádění strategie Global Gateway a vyjasnily v tomto ohledu konkrétní finanční 

a nefinanční přínosy. 
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21. Rada vyzývá k tomu, aby malé a střední podniky v EU měly lepší přístup k investičním 

příležitostem v rámci strategie Global Gateway, a to jejich zapojením v rané fázi 

a na základě dostupných a včasných informací ohledně projektů a zadávání veřejných 

zakázek, mimo jiné i pravidelným a včasným zveřejňováním nových příležitostí 

prostřednictvím investičního centra Global Gateway a delegací EU. To by mělo platit i pro 

další příslušné iniciativy zapojení soukromého sektoru ve všech zeměpisných oblastech, 

na něž se strategie Global Gateway vztahuje. Rada dále vyzývá k omezení administrativních 

a finančních překážek, ke včasné a cílené přípravě projektů, jakož i k navazování kontaktů 

a využívání vhodných nástrojů ke zmírnění rizik za účelem usnadnění účasti malých 

a středních podniků v EU. 

22. Rada vyzývá Komisi a členské státy, aby zajistily, že prováděcí partneři využívající finanční 

prostředky EU na vnější angažovanost posílí strategické politiky a postupy zadávání 

veřejných zakázek, které budou podporovat spravedlivou hospodářskou soutěž a rovné 

podmínky, mimo jiné v situacích, kdy společnosti z EU čelí omezenému přístupu na vnější 

trhy, a to zejména prostřednictvím účinného využívání norem a při plném dodržování 

příslušných pravidel mezinárodního obchodu a obecných zásad Organizace spojených 

národů (OSN) v oblasti podnikání a lidských práv. 

V této souvislosti Rada zdůrazňuje, že u investic v rámci strategie Global Gateway je třeba 

ochránit spravedlivou hospodářskou soutěž – tím, že bude věnována pozornost narušení trhu 

a zajistí se, aby postupy zadávání veřejných zakázek nebyly oslabovány obcházením 

mezinárodních pravidel nebo předkládáním strukturálně subvencovaných nabídek, což 

v případě potřeby zahrnuje i cílená opatření založená na posouzení rizik ve strategických 

odvětvích v souladu se strategickými zájmy Unie. Měla by být podporována účast 

a mobilizace subjektů soukromého sektoru z členských států 
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kdykoli je to možné, mimo jiné širším využíváním hodnocených kritérií se zaměřením 

na hodnotu, kvalitu, udržitelnost a odolnost a podporou uplatňování vysokých standardů 

všemi prováděcími subjekty. Tyto postupy musí rovněž zajistit hospodářskou bezpečnost, 

posílit tvorbu místních hodnot a pracovních příležitostí v partnerských zemích, posílit 

konkurenceschopnost a strategickou autonomii EU v otevřené ekonomice a rovněž snížit 

vysoce rizikové závislosti v kritických odvětvích. 

23. Rada zdůrazňuje, že investice do infrastruktury v rámci strategie Global Gateway by měly 

splňovat nejvyšší sociální, environmentální a pracovní normy, které jsou v souladu 

s hodnotami EU a plně dodržují mezinárodní právo. 

F. Účinný multilateralismus 

24. Rada znovu potvrzuje svůj závazek dodržovat Chartu OSN a Agendu 2030 a zdůrazňuje, že 

je důležité podporovat partnerské země, pokud jde o jejich pokrok při plnění cílů 

udržitelného rozvoje, včetně zapojení v nejméně rozvinutých zemích a nestabilních 

oblastech. Dále znovu potvrzuje pevné odhodlání Unie prosazovat účinný multilateralismus 

jakožto klíčové prostředí příznivé pro mezinárodní rozvoj a pro provádění strategie Global 

Gateway a podporovat mezinárodní řád založený na pravidlech, jehož pilířem je OSN. 

Vybízí k úzké spolupráci se systémem OSN, Světovou obchodní organizací a Organizací pro 

hospodářskou spolupráci a rozvoj (OECD), mezinárodními finančními institucemi, 

regionálními rozvojovými bankami, podobně smýšlejícími partnery a dalšími příslušnými 

subjekty v oblasti rozvoje. 
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25. Rada zdůrazňuje, že je důležité spolupracovat s OECD, G7 a G20 na prosazování vysokých 

standardů transparentnosti, právního státu, udržitelnosti dluhu a environmentálních 

a sociálních záruk i na zajišťování rovných podmínek a zároveň zabraňovat roztříštěným 

nebo duplicitním nabídkám investic do infrastruktury ze strany EU, jejích členských států 

a podobně smýšlejících partnerů. 

26. Rada vyzdvihuje, že by strategie Global Gateway měla přispívat ke globálním a regionálním 

veřejným statkům a měla by zůstat v souladu s globálními závazky v oblasti financování 

rozvoje, transparentnosti, udržitelnosti a řízení dluhu, zejména v souladu se závazkem ze 

Sevilly týkajícím se financování rozvoje. 

G. Strategické využívání finančních nástrojů EU, konkurenceschopnost a ekonomická 

bezpečnost 

27. Rada uznává ústřední úlohu finančních nástrojů, jako jsou záruky a kombinování zdrojů 

financování, při mobilizaci udržitelných investic do projektů strategie Global Gateway 

a poukazuje na soudržné zavádění kompletního souboru nástrojů EU, včetně technické 

spolupráce, s cílem zajistit konkurenceschopnou a předvídatelnou nabídku v souladu 

s prioritami partnerů a strategickými zájmy EU. 

28. Rada zdůrazňuje, že je zapotřebí zajistit součinnost a doplňkovost mezi vnějšími a vnitřními 

nástroji financování, mimo jiné s cílem podpořit konkurenceschopnost EU, při současném 

zachování integrity operací způsobilých pro oficiální rozvojovou pomoc a zajištění 

transparentního využívání oficiální rozvojové pomoci i dalších zdrojů. Rada dále klade 

důraz na transparentnost a odpovědnost při využívání finančních nástrojů. 
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29. Rada vybízí ke zlepšení koordinace mezi prováděcími agenturami, rozvojovými finančními 

institucemi a exportními úvěrovými agenturami, pokud je to vhodné a v souladu 

s mezinárodními pravidly, s cílem podpořit strategické sektory a projekty, odolné 

a diverzifikované hodnotové řetězce a bezpečnou infrastrukturu při současném zachování 

vysokých environmentálních a sociálních norem. 

30. Rada zdůrazňuje, že posílení ekonomické bezpečnosti Unie se musí opírat o vzájemně 

prospěšná partnerství, která respektují vlastní odpovědnost partnerských zemí i zájmy EU. 

Strategie Global Gateway by měla být prováděna strategicky, tak aby zajišťovala soudržnost 

s politikami EU, posilovala odolnost, bezpečnost a konkurenceschopnost Unie, posilovala 

prováděcí kapacitu, snižovala vysoce rizikové závislosti, chránila kritická odvětví 

a infrastrukturu a podporovala poskytování vysoce kvalitních a spolehlivých nabídek 

v partnerských zemích způsobem, který je v souladu se strategickými zájmy a právním 

rámcem Unie. 

31. Rada vítá cílenou finanční podporu EU, jejímž cílem je využívat operace finančních institucí 

a soukromého sektoru EU k podpoře provádění strategie Global Gateway. Všechny členské 

státy, a to i ty, které nemají exportní úvěrové agentury nebo rozvojové finanční instituce, by 

měly mít přístup k příslušnému financování na úrovni EU, aby se mohly do strategie Global 

Gateway účinně zapojit. Rada dále podporuje úsilí o nové rozpočtově neutrální nástroje 

financování a záruk na úrovni EU, jenž má podpořit operace exportních úvěrových agentur 

EU, které přispívají k provádění strategie Global Gateway i k posílené koordinaci finančních 

nástrojů EU. Tato řešení by měla být jednoduchá a specificky uzpůsobená na podporu 

exportních úvěrových agentur v EU, zajistit adicionalitu a doplňkovost ke stávajícím 

vnitrostátním systémům a to, aby se všechny členské státy a jejich podniky, včetně malých 

a středních podniků, mohly do strategie Global Gateway účinně zapojit. 
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H. Strategická komunikace 

32. Rada zdůrazňuje, že je důležité, aby komunikace všech členů „Týmu Evropa“ byla ve všech 

partnerských zemích a regionech, jakož i v Evropě jasná, důsledná, faktická, transparentní 

a koordinovaná, zejména pokud jde o klíčové mise, summity a milníky, aby se zvýšila 

viditelnost strategie Global Gateway, předcházelo se dezinformacím o strategii a bojovalo se 

proti nim a upevnilo se uznání strategie jako důvěryhodné značky, přičemž konečným cílem 

je posílit uznání a důvěryhodnost EU. Také poukazuje na to, že v zájmu maximální 

viditelnosti strategie Global Gateway je důležité účinně zapojit publikum v partnerských 

zemích, a to prostřednictvím cílených komunikačních kampaní. 

33. Rada zdůrazňuje, že komunikace týkající se strategie Global Gateway by měla být ucelená, 

založená na pokynech týkajících se budování „značky“ a měla by odrážet jednak úlohu 

strategie při prosazování vnější činnosti a strategických priorit Unie v širším měřítku 

a jednak její příspěvek ke společné prosperitě, lepší konektivitě a udržitelnému rozvoji. 

Rovněž vyzývá k zaujetí přístupu zaměřeného na partnery, který se bude soustředit 

na konkrétní výsledky a vzájemné přínosy a bude přizpůsoben regionální a vnitrostátní 

situaci, jakož i cílovému publiku. 

34. Rada vybízí k intenzivnějšímu společnému úsilí, jež bude zaměřeno na komunikaci ohledně 

strategie Global Gateway a koordinováno delegacemi EU, mimo jiné na základě společných 

komunikačních materiálů, a prováděno společně s členskými státy s cílem optimalizovat 

dosah. V příslušných případech by členské státy měly strategii Global Gateway začlenit 

do svých příslušných informačních činností a zajistit jednotné, avšak diferencované 

informování. 
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I. Průřezové synergie 

35. Rada zdůrazňuje, že je třeba zajistit součinnost a soudržnost mezi vnější činností EU 

a příslušnými vnitřními politikami v oblasti konkurenceschopnosti, obchodu, digitální 

oblasti, oblasti klimatu a energetiky, dopravy, zdraví, vzdělávání a výzkumu a zároveň 

zachovat odlišné mandáty a zabránit zdvojování a roztříštěnosti. 

36. Rada připomíná, že je důležité do navrhování, provádění a monitorování začlenit 

horizontální priority, konkrétně udržitelnost v oblasti klimatu a životního prostředí, 

snižování chudoby, zemědělství a výživu, genderovou rovnost, zdraví, lidská práva, 

vzdělávání, rozvoj dovedností a důstojnou práci, digitální začlenění a ochranu kulturního 

dědictví, a vybízí ke strukturované výměně zkušeností napříč regiony a odvětvími s cílem 

opakovaně uplatňovat úspěšné modely. 

37. Rada vybízí k lepšímu sladění investic v rámci strategie Global Gateway s nástroji obchodní 

a průmyslové politiky Unie, čímž se zlepší přístup na trh, usnadnění investic, sbližování 

právních předpisů a udržitelná integrace dodavatelského řetězce s cílem maximalizovat 

rozvoj a ekonomický dopad projektů strategie Global Gateway. 

J. Další postup 

38. Rada je i nadále odhodlána prosazovat strategii Global Gateway jako klíčový prvek vnější 

činnosti Unie, zejména v geopolitickém kontextu, který se vyznačuje zvýšenou 

roztříštěností, nestabilitou a konkurencí. 
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39. Rada vyzývá k pokračování strukturovaného dialogu s partnerskými zeměmi a všemi 

příslušnými aktéry na všech úrovních, který bude zaměřen na priority, plnění a provádění 

strategie Global Gateway. Se zájmem očekává pokračující jednání zaměřená na zlepšení 

struktury řízení, včetně úloh a vzájemného působení mezi jednotlivými prvky strategie. 

Rada zdůrazňuje význam posílené spolupráce mezi delegacemi EU a členskými státy s cílem 

zajistit soudržné provádění a podpořit strategickou komunikaci. 

40. Rada vybízí k ujednáním o správě a plnění, která zajistí politické a strategické řízení ze 

strany Rady, účinnou koordinaci a včasné výměny v rámci Rady pro Global Gateway. Rada 

dále zdůrazňuje význam jasných a transparentních kritérií pro výběr projektů, pravidelného 

a jednotnějšího podávání zpráv, důkladnějšího zaměření na přípravu projektů a jejich včasné 

provádění, jakož i význam monitorování jednotlivých milníků a dopadu. 

41. Rada vyzývá Komisi, aby pravidelně vyhodnocovala pokrok při provádění strategie Global 

Gateway na základě zpráv poskytnutých všemi členy „Týmu Evropa“, aby poskytla 

investiční a politické pokyny pro provádění strategie Global Gateway v příslušných 

regionech. Tato hodnocení, jež by být předložena před zasedáními Rady pro Global 

Gateway, by měla poskytnout jasný přehled o vyčleněných finančních prostředcích, 

mobilizovaných investicích, komunikačním úsilí, jakož i o získaných poznatcích 

a osvědčených postupech, a to i ze stěžejních projektů. Rada zdůrazňuje, že při naplňování 

strategie Global Gateway je třeba zvažovat pokrok a potenciální zlepšení. Rada rovněž 

vyzývá k zavedení transparentní metodiky zaměřené na posuzování výsledků rozvoje, 

mobilizovaných zdrojů a příspěvků ke strategickým zájmům Unie. 
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